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Kühlringe

Vor Gebrauch mit klarem Wasser abwaschen und 
danach zum Einfrieren in das Tiefkühlfach legen.
Der Inhalt darf nicht geschluckt werden!
Gebrauchstemperaturbereich - 20 °C bis + 62 °C. 
Keiner höheren Temperatur aussetzen!

Füllung physiologisch unbedenklich.

 

Cooling rings

Before use rinse in clean water and then  
place in the freezer compartment to freeze.
Contents must not be swallowed.
Operational temperature range - 20 °C to + 62 °C. 
Do not expose to higher temperatures!

Filling physiologically harmless.
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Accus de refroidissement

Bien les laver à l‘eau claire avant utilisation  
et les placer au congélateur. Ne pas ingérer  
le contenu! Plage thermique d‘utilisation  
de  - 20°C  à + 62. À ne pas exposer à des 
températures supérieures!

Le contenu est inoffensif du point de vue 
physiologique.

Enfriador botella con 3 anillos

Enjuagar con agua antes de su primer uso y  
a continuación introducir en el congelador.
¡No ingerir el contenido!
Temperatura máxima -20 ºC hasta + 62 ºC.  
¡No exponer a temperaturas superiores!

El relleno es inofensivo para la salud.

 

IT

NL

Anelli refrigeranti

Risciacquare con acqua pulita prima dell‘uso  
e quindi mettere in freezer a congelare.
Il contenuto non può essere ingerito.
Intervallo di temperatura - 20 ° C a + 62 ° C.   
Non esporre  a temperature superiori!

Riempimento fisiologicamente

 

Koelringen

Voor gebruik met schoon water afspoelen  
en vervolgens bevriezen in de vriezer. 
De inhoud mag niet worden ingeslikt.
Temperatuurbereik - 20 °C tot + 62 °C.  
Niet blootstellen aan hogere temperaturen!

Vulling niet schadelijk voor het milieu.
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